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Porro eum deyovet in hebr. v. 19 stecitas el ;'f:fu.r .?-!?P‘w:; fgt;;r’\-
G o rapiat) qui pecoaverunt * (ef. A-H.-’zr. Malv. W,
nivéunt, ta imferne (e ’,u’.]._')‘il Ps, 67, 3 sicut fluit cora @ fucie
Zsch. 1"7_\2 m”u‘m:ill}:l‘j.(;::]{;s'; ',(f;f!;r:f' [llw' tci‘ Pin.). Alio modo 1'".?..;1,
wgnis, sic PP.M(-”!! P-c -!r rem transeat al aguis nvin, 'e" usque .rm’_m‘
poee i ; < i, e.ah una calamitate rapiatur in almm'
g 2 e {1. inferos comitetur eum poena pc.cca.h
ot snera rapiatur, quae ignis
Atque, ait, istae poenae
Tviseatur eius misericordia;

eamiue acerhiorem, i
(cf, Cord. Tir.), vel: per 1?1111.11;11 J] )
el agquae meiuphm-n.\Lungn.m ur
s ]"ife'li“‘ml]““ {,]?], non set in recordatione sed ."rmml'_mur quesi fi-
d“fmd? ke L.‘P”.H:? i ; u VL'H poctica [woso[umnpislrlll?‘ﬂ die L: l],_,‘T;_U
s ’f‘f*":\‘:1‘:1‘;_“’;!'“'_" ul ipsa misericordia videatur cius oblita, illi-
eius misercatur,

immisericors » (Cord srantur ab ipso ulmlm_._\frlnp.l.:q;
Lt "nm]h}’lmjl ‘ ihi\\ nisi foeda sepulehri cul‘l‘ulm‘o ot »‘rmlt'l.:: el
e lld59 1t-1U vel vermes in s(‘]luls:-lu‘f‘ pro \"J.Lan_\ t:ulr.-pi“.lle
i'l.'|il!<;u(i1li1-ll: Lt ‘jl‘ll -'i(l’\i . ae (Mar. Men.); mﬁ-r!l‘ﬂl‘la_ .ELul(‘IU P;’T,:
bl!f-‘Cl_"]il‘ﬂ- ‘i“:l_“”l -Mwhm-.llnr exseindatur ot arbor m‘ul]\ IIE 1.](‘.1,12
e Ol'h;:;j[-f-c:hw (1 .v_l ipsa malter dufceda {eduha ®) etus per
whliviseatur etus vulva (1.
:f:;: non mr:;rmn'uirwc',leeu’ ffl“l-”?ﬁ.h\“‘ :

Ture autem hisce diris est devoyer

el arbor iniquitas. .

us; v. 21 « pm‘.f{ enim sterilen
hene non fectt »; —i. e di:pa\'ll._ dcpastvul.\f
il. filiorum et defensione d‘e:-mLu%as, ;
] est enim elizm m
depopulari *

quae non parit ol viduae
iavil steriles, ope s¢ el

est, spoliavit ste 0 ‘ ‘ i
luasque afflixit (¢f. Cod. Pin. Cord. Vav. e
I-~-I ne classico pascere et pasei llui‘m‘tlrn“l[. 1 e Corl e
5 [llm . ipsis etiam potentibus iniustiliam & ol
o ; el Et cum steferif, nomn crede

it foriles feindine sua. Bt ct rit, g

r. 92 « deiraxit forlesin for ; cura St
S f vi et violentia fortes deieeit; el s . ;t :
i R 1 i rexil in aliquem, vel quamdia stal;
i 1 ~) vel insurres i -

ste surgit (hebr.) ve om, xel i

o “’“_3 i 2 securitatem hahet, nemo de vila bene spe E(\{ui .
e Tai. Cuiet.). Haec interpretalio el con ;
Malv. 1. Vat. Caiet.). iy

. i IVers i (homines
lDf-] is apta est: nam credel vel in uiversum sumi (b
verbis apta est;

: A fior, sensn Lansiat
{. Eandem explicationom e : Sl

9. gpy of. 10, 18 Ex. 13, 12, Nom. 3, 12,

accepit, qui plurali Dyom? m“_t' s g
4. Ita Fiirst L., ol feig Iuleedo, Al 2 eigte i ‘1:‘:?‘3
etantur) vermes (Ifir: L Del. ; ol - A cl‘“,,], :\( ‘;w}.
el aunl H??I : re 3 h. 1. ot cf, Bernstein, Lex. o)
bus rhere, absninere i ? N
5. cadem ratione (W, Hirz Del. Zsch. Puly :
. (. Maly. 1. Ros. Hited

quam significationem l‘o?-?r eli m‘\' _‘-
%. Hebr. ,'1!;'1 explicabis, nti Mich. &y

1 alii placet, = 39 confringere, contere
26; vel, quod aliis pragplacet, = Y17
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positione et senfenline nexy ad adver-
m insurrexeril improbus, sane ab indole lin-
guae hebr. et vedg. nullo modo est alienum (of. Kawlen, Han dbuch z
Yulg. p. 192). Sententia very 5ic concepla magis improbitatem effert,
id quod lobus I, 1, certe vull, quam si cum Py, explicamus ; {antae
esk lemeritatis, ul cum suae ipsius vitae perieulo
dubilet.

uli germanicum man) vel ex op
Sariupe perlinere, in que

alios aggredi non

Ad eundem sensum textus hehr, facillime refertur; est eoin ",;;‘:"' prendeve,
eapere infra 40, 20, ps

10, 9), rapere, abripere ad perniciem, morteny (cf.
T ) uli LXX verlunt azbay. )
ioribns alio Provsus sensy y “at (Deus) d

uare mitime opus est, cum
i sustinet violentos vi sud
peraverit (of. W. Del, Hivs, zeeh, P)Le
fur, ef diving proteclione pecoliari modo
ur, quia felicitate a Deo concesss

SRt exprimit, quem mulli jam in v, 22 secundum he
in hebr, dut e Securilatom et fuleitur ot ppuli

abulitur; ifa v, 23 illgm
cernere volunt; v, 23

A5 Super viam eorum i g, etsj impius
E prosperitate; Dens enm protegit ; oculis quasi in

vare videlur, Ve + est Tobi qua-

i Dei tufela prospe Slert id animo AEETH

ione, provocatus of e entatione Eliphaz;

um hyperholis non parcere. Vuly. sensum liebraei

eratim reddif, at cum magis ad impii culpam 1gendam infloctit

Insuper longanimitate Dei in malam abutitur v. 23 « dedit e Dews
laewm. poenitentiae et ille abutitur eo 4n superbiom; oculi auten eds
Sunt anviis iflius »; — 3. 6. ot nihilominus lalem Dej oculi protegunt
et servant a calamilate. Bene Pin, notat, henignitaleni Dei, sub qua
Lioma impune sinatur vivere, securilatem ot confidentiam elezanter
Yecari in hebr., valgatum vero miterpretem id spectasse, hane impu-
nitatem el quast inducias suae fustitize Deum concedere propier poe-
nitentiam agendam.

Bt quali demum morte impii abripiuntur? Minime ruings illis hor-
rifici quas Eliphaz valicinatur, sed omninm aliorum sorte communi
nmo facili utuntur ; ita v. 24 « elovati sunt ad modicim et non sub-
ststens of humiliabuntur sicut omnia et auferentur el sicut summitates
Spicarim conderentur w3 — 1. e. hebr, lepe ol interpunge elevati sunt ;
brevi et non sunt, q. d. post vitam felicem sine morhi diuturnitate
marlem obeunt (ef. 24, 13), decidunt i, o morte abripiuntur sicul
omnes alii ; sicus capite spicarum abscinduntuy., ipsa comparatio
mortem facilem, celerem post aetalem maturam el bene valentem
indical (cf. W. Hirs. Del. Zsch. P.). Rem acu letigit Vav. contra
aliornm interpretaliones haee scribens : ¢ si praeler rem lobum no-
lumug locutum, debet hoe velle, ut florentes et fortunati, licat im-
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probi, integro saepe et stabili statu sint tota vila : qui lamen, sicuf
ceteri, concidant ad extremum et o cumbant leto.... quamdin vivunt,
secundum habent prosperitatis cursum el illam ipsam mortem exi-

tumgue felicitatis non praceipuum habent sed communen cum celeris,
explicare licet, ut 1llos

Quod ail : sieut summciioies splcarm Sio
t fortunatos confeclo vitae curriculo dieal lamguam

ipsos impios ¢
Ullimum hoc

maturas segeles in acervim proiici, ut supra 3, 26 ».
otiam rite Cod.

Disceptationi Iobus victor finem imponi, fidenter ex suis quacrens
adversariis : v. 25 « guod sinon estifu? guis me po oril Qrquere esse
— primum iam mem-

menlifuny et ponere ante Devm verba mea »?
oi polest esse

brum interrogationem in s¢ conclusam econtinet; nam
1sus mecossario est ; annon ila est,

particula interrogationis et h. 1. s
ehiam-

uti dixi? guds me mendacit convineet? Nam nequit esse sensus:
si res now ita eveniant, uti ezo affitmo, tamen nemo: potest me refu-
tare *. Brgo etiam lat. & interrogationis partieula h. L. esse dehel,
uli revera in vaulg. non uno in loeo occurtit Matth. 12, 10. Lue.
99 49. Kaufen, Handbueh z. V. p. 241); proinde so ibendum : si non
ba mea ad Dei tri-

est ila? ponere ante Dewmn i. e, el quis potest ver
hunal deferre eague aceusare ul vane el mendagiter prolata?

Ha textus lat, (cf. Pin, Su, Mar. Mea. Tir m. Syrus; verum textus mas. et

jam LXX et Chold. non legunt hyh (ad Deum), verum Sy ad pdhibim alz olbte L. &
quis verba mea ponet in nihilum, orationem meam confulaf, manem esse demon-
strabil {of, Mar, Vav. Cod. Mate. W. Zsch. P. Le Hir)?
Nata. Quae sententiae de 24, 18-%5 ferantur, paucis explicandam est
Primo enim aliqui v. 18-21 ircnice a Iobo dici et amicorum sententiam
referri censent, quibus a v. 22 soam el veram sententiam opponat (cf. Hirz.).
AL certe nullum eiusmodi oppositionis vestigium apparet; id quod iamex
6o elucet, quod secundo ali smnia o v, 17-24 a Iobo ex amicorum mente
rri ¢l perstringi putent, quac dein v. 35 brevi sed vehementer ab 1pso
reiceta negentur (cf. Hitz). Alil tertip duplicem malorum soriem hoc loco &
Tobo aeseri volunl; lobum seil. iam concedere, impios quandoque puniri
(v. 18-21) ; attamen id unum urgere, €0s nop semper debilas luere poenas,
yerum etiam saepe a Deo protegi, longa vita el prosperitaie donari (v. 22-35.
of. Malo. W. Del. Zsch.). Demum B. omnia, quae intra 24, 425 includun-
tur, solo v. 9 excepto, aliunde desumpta esse nee primitus ad librum Iob
pp,rtinuig,-e, ipso argumento probari censel ; nam « deserticolae nee tam
mali sunt, ut exemplum peccatorum pmpuniloram praebeant, nec tam honi,
{. Nam certe argulius : » terpm elsi Jongius a
veritate exsularent, nemo v m vel sset verba mea falsiiatis
arguere et tamquam [ i i are non 7 EE wam
Iobus adeo insolenter el

quidem sanl, quae protuli;
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tn ete,
e, quare hos versug
i 1 depromptos et perperam cum liby
Ak gratailo St
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Tobus, in quantum improbi fyra
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) 5 zant. Gurid alienum st adibiri I At
neque cum antecedentibus neque con s e a
ek 4 7 IS :
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id mire 3 e sk
quid mirum, si [ohus afflicioruin sorl
i sorle
convertat ulterius delinee

ul pro typo iustorum o 5

e Ppressorum habe
ex lhro gnomico de rerum coran
coniuncios esse coniicit

Ti po

o Am omuia illa optime com argumento
posilio supra data ostendit « rlm-‘ri\i.n't .

5 i
nnidem exerceant ef ad Baim

qualem miseriam

lllO\\- Ve nullo pacte e :\\'--U.vr-r\
dl'.\lt?]:ir-' quibus dispu
explicatio per

datur ¢l vindicator, Quid
mentem, quam impig

alan lam ea probant, quae in arg
> Progressum ostendimus, Hisee G
m suam facilitatem et cohgore '
en 15 ad i in
. - magis ad Tobi contra amicos di putanti
e impune gy, i, lice i
ekt I grassari, licet boni earn ition
e ! I punilionem exop-
oetrmam eflicacius evertit ?

auntem
nliam commen-




